
 

ABTRETUNGSVEREINBARUNG 

 
Mit Unterzeichnung dieses Dokuments vereinbaren die 
Parteien Folgendes: 

1. Der Kunde tritt hiermit das volle Eigentum an 
seiner Forderung („Forderung“) an die 
Compensky Danismanlik ve Ticaret Limited 
Sirketi („Compensky“) ab und überträgt es. Diese 
Abtretung umfasst die gesetzlichen Rechte des 
Kunden auf Entschädigung wegen finanzieller 
Einbußen, Schäden oder Erstattungen nach der 
Verordnung (EG) Nr. 261/2004, dem britischen 
Luftpassagierrecht („UK261“), dem Montrealer 
Übereinkommen von 1999 (MC99), dem 
brasilianischen Verbraucherschutzgesetz und 
dem brasilianischen Luftfahrtgesetz, der 
türkischen „SHY“-Passagierverordnung, den 
kanadischen Air Passenger Protection 
Regulations (Transportation Act) oder auf eine 
Kulanzleistung, die sich aus dem bzw. den durch 
die oben genannte Buchungsreferenz 
identifizierten gestörten Flug/Flügen ergibt. 
 

2. Compensky akzeptiert diese Abtretung und 
erwirbt hierdurch die Rechte des Kunden an der 
Forderung und ist befugt, mit allen Rechten und 
Pflichten gegenüber Dritten tätig zu werden. 

3. Diese Abtretungsvereinbarung wird in 
Übereinstimmung mit den von Compensky unter 
compensky.com bereitgestellten, vom Kunden 
gelesenen und akzeptierten Allgemeinen 
Geschäftsbedingungen sowie der Entgeltordnung 
geschlossen. 

4. Diese Abtretungsvereinbarung überträgt 
Compensky dieselben Rechte und Befugnisse, 
die der Kunde im Rahmen der Forderung zuvor 
innehatte. Insbesondere ist Compensky 
berechtigt: 
 a. in sämtlichen gütlichen (amicable) und 
gerichtlichen Verfahren, in jeder Instanz, 
gegenüber Dritten aufzutreten; 
 b. jedes rechtliche und außergerichtliche 
Verfahren im Zusammenhang mit der Forderung 
(einzeln oder gemeinsam mit anderen Kunden) 
einzuleiten, zu betreiben und zu beenden; 
 c. von Dritten, einschließlich der für die 
Durchsetzung der Fluggastrechte zuständigen 
Verwaltungsbehörden, im gesetzlich zulässigen 
Umfang Auskünfte einzuholen; 
 d. sämtliche Zahlungen im Zusammenhang mit 
der Forderung auf das von Compensky benannte 
Bankkonto einzuziehen, zurückzufordern und zu 
empfangen; der Schuldner ist verpflichtet, alle 
Zahlungen auf dieses Konto zu leisten. Hierzu 
gehören unter anderem Entschädigungen, Zinsen, 
Gebühren sowie etwaige Rechtskosten vom 
ausführenden Luftfahrtunternehmen 
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By signing this document, the Parties agree to the 
following: 

1. The Customer hereby assigns and transfers full 
ownership of their Claim to Compensky 
Consulting and Trade Limited Company 
(“Compensky”). This assignment includes the 
Customer’s legal rights to claim for 
compensation due to financial loss, damages, or 
reimbursement under Regulation (EC) No. 
261/2004, UK Air Passenger Rights Law 
(“UK261”), the Montreal Convention of 1999 
(MC99), the Brazilian Consumer Code and 
Brazilian Aeronautical Code, Turkish “SHY” 
passenger regulation, Canadian Transportation 
Act: Air Passenger Protection Regulations, or 
gesture of goodwill, arising from the disrupted 
flight(s) identified by the above mentioned 
booking reference (i.e. the “Claim”). 

2. Compensky accepts this transfer and hereby 
acquires the Customer’s rights to the Claim, 
agreeing to act against third parties with all rights 
and obligations. 

3. This Assignment Agreement is made in 
accordance with Compensky’s Terms and 
Conditions and Fees, which have already been 
read and accepted by the Customer at 
compensky.com. 

4. This Assignment Agreement entitles Compensky 
to the same rights and powers the Customer 
previously held within the scope of the Claim. 
Specifically, Compensky is entitled to: 
 a. Act before any third parties in all both 
amicable and judicial proceedings, in any 
instance. 
 b. Initiate, submit, and terminate any legal and 
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(„Schuldner“) und/oder von Gerichten; 
 e.jede Rechtsanwaltskanzlei, 
Rechtsanwältin/Rechtsanwalt oder Berater zu 
bestellen und zu bevollmächtigen, Compensky in 
allen gütlichen und gerichtlichen Verfahren im 
Zusammenhang mit der Forderung zu vertreten 
und zu unterstützen 

5. Diese Abtretungsvereinbarung wird mit dem 
Datum der Unterzeichnung durch den Kunden 
wirksam und kann als schriftliche Mitteilung an 
jeden Dritten, einschließlich des ausführenden 
Luftfahrtunternehmens, verwendet werden. Ist 
eine solche Mitteilung gesetzlich erforderlich, gilt 
diese Abtretungsvereinbarung gegenüber dem 
Dritten ab dem Datum der Mitteilung als wirksam. 
Diese Abtretungsvereinbarung kann außerdem 
die Dokumente „Claim PDF“ (eine 
Zahlungsaufforderung von Compensky an das 
ausführende Luftfahrtunternehmen) und 
Compenskys Elektronisches Signaturzertifikat 
(auch als „Certificate of Completion“ bezeichnet) 
enthalten. 
 

6. Der Kunde bestätigt hiermit, dass er die 
Forderung vor dieser Abtretungsvereinbarung 
keinem Dritten abgetreten hat. Der Kunde erkennt 
an, dass er die Forderung nicht erneut abtreten, 
die Forderung nicht im eigenen Namen geltend 
machen oder eine direkte Zahlung des 
ausführenden Luftfahrtunternehmens annehmen 
darf. 

7. Der Kunde erteilt Compensky die Erlaubnis, zum 
Zweck der Verifizierung und Abwicklung der 
Forderung personenbezogene Daten gemäß den 
anwendbaren Datenschutzgesetzen zu 
verarbeiten bzw. gegenüber Dritten verarbeiten zu 
lassen. 

8. Gemäß den Allgemeinen Geschäftsbedingungen 
von Compensky findet auf dieses Dokument und 
auf sämtliche Streitigkeiten über dessen 
Auslegung das Recht der Republik Türkei 
Anwendung. 

9. Wird diese Abtretungsvereinbarung in zwei 
Sprachen abgefasst, ist im Falle von 
Widersprüchen der englische Text maßgeblich. 

 

extrajudicial proceeding related to the Claim 
(either individually or as a collective with other 
customers). 
 c. Obtain information required from third parties, 
including administrative bodies responsible for 
enforcing air passenger rights regulations, where 
permitted by civil and administrative laws. 
 d. Collect, recover, and receive all payments 
related to the Claim into the bank account that 
Compensky appoints, into which the Debtor 
must make all payments. This includes but is not 
limited to: compensation, interests, fees, and any 
legal costs from the operating carrier (or 
“Debtor”) and/or the courts. 
 e. Appoint and mandate any law firm, solicitor or 
counsel to represent and assist Compensky in all 
amicable and judicial proceedings in connection 
with the Claim. 

5. This Assignment Agreement shall be effective as 
of the date the Customer signs it and shall be 
used as notification in writing to any third party, 
including the operating carrier. When such 
notification is legally required, the third party 
shall consider this Assignment Agreement 
effective from the date of the notification. This 
Assignment Agreement can also include the 
documents “Claim-PDF” (a payment request 
from Compensky to the operating carrier) and 
Compensky’s Electronic Signature Certificate 
(also known as the “Certificate of Completion”). 

6. The Customer hereby affirms that they have not 
assigned the Claim to any other third party prior 
to this Assignment Agreement. The Customer 
understands that they may not assign the Claim 
again, assert the Claim in their own name, or 
accept any direct contact or payment from the 
operating carrier. 

7. The Customer authorizes Compensky to request 
that any third party only process the Customer’s 
personal data for the purpose of verifying and 
resolving the Claim, according to applicable data 
protection laws. 

8. In accordance with Compensky’s Terms and 
Conditions, the laws of the Republic of Turkey 
apply to this document and any dispute related to 
its interpretation or validity. 

9. If this Assignment Agreement is written in two 
languages, the English language version shall 
prevail in the case of any inconsistencies. 

 
  

 

Passenger’s Full Name:  Yusuf Baykara     Date: ____/____/_______ 
(Vollständiger Name des Fluggastes)     (Datum)     
   

Signature: 
(Unterschrift) 


